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An die Gemeinde von Ephesus
1Dem  Engel  der  Gemeinde  in  Ephesus
schreibe: Das sagt, der da hält die sieben
Sterne in seiner Rechten, der da wandelt
mitten  unter  den  sieben  goldenen
Leuchtern:2Ich  kenne  deine  Werke  und
deine Arbeit und deine Geduld und, dass
du die Bösen nicht ertragen kannst; und
du  hast  geprüft  die,  welche  sagen,  sie
seien Apostel, und sind's nicht, und hast
sie  als  Lügner  befunden;3und  du  hast
ertragen  und  hast  Geduld  um  meines
Namens  willen  und  bist  nicht  müde
geworden.4Aber ich habe gegen dich, dass
du die erste Liebe verlassen hast.5Gedenke
nun,  wovon  du  abgefallen  bist,  und  tue
Buße  und  tue  die  ersten  Werke.  Wenn
aber  nicht,  so  werde  ich  bald  zu  dir
kommen und deinen Leuchter wegstoßen
von  seiner  Stätte,  wenn  du  nicht  Buße
tust.6Aber das hast du, dass du die Werke
der  Nikolaiten  hassest,  die  ich  auch
hasse.7Wer Ohren hat, der höre, was der
Ge is t  den  Gemeinden  sagt !  Wer
überwindet, dem will ich zu essen geben
vom Baum des Lebens,  der  im Paradies
Gottes ist.
An die Gemeinde von Smyrna
8Und dem Engel der Gemeinde in Smyrna
schreibe:  Das  sagt  der  Erste  und  der
Letzte, der tot war und lebendig geworden
ist:9Ich  kenne  deine  Werke  und  deine
Trübsal und deine Armut — du bist aber
reich — und die Lästerung von denen, die
da sagen, sie seien Juden, und sind's nicht,
sondern  s ind  e ine  Synagoge  des
Satans.10Fürchte nichts von dem, was du
leiden wirst! Siehe, der Teufel wird einige
von euch ins Gefängnis werfen, damit ihr

پیام به کلیسای افسس
1بـه فرشتـه کلیسـای در افَسَُـس بنـویس: کـه ایـن را

میگوید او که هفت ستاره را بدست راست خود دارد
ــم ــد:2میدان ــدان طلا میخرام ــان هفــت چراغ و در می
اعمال تو را و مشقّت و صبر تو را و اینکه متحمّل
اشرار نمیتوانی شد و آنانی را که خود را رسولان
ــو ــان را دروغگ ــودی و ایش ــتند آزم ــد و نیس میخوانن
یافتی؛3و صبر داری و بخاطر اسم من تحمّل کردی و
خســته نگشتی.4لکــن بحثــی بــر تــو دارم، کــه محبـّـت
نخستین خود را ترک کردهای.5پس بخاطر آر که از کجا
افتادهای و توبه کن و اعمال نخست را به عمل آور
والاّ بزودی نزد تو میآیم و چراغدانت را ازمکانش نقل
میکنم اگر توبه نکنی.6لکن این را داری که اعمال
نقُِولاویان را دشمن داری، چنانکه من نیز از آنها نفرت
دارم.7آنکه گوش دارد بشنود که روح به کلیساها چه
میگوید، هر که غالب آید، به او این را خواهم بخشید
که از درخت حیاتی که در وسط فردوس خداست

بخورد.
پیام به کلیسای اسمیرنا

8و به فرشته کلیسای در اسمیرنا بنویس: که این را

میگویـــد آن اولّ و آخـــر کـــه مـــرده شـــد و زنـــده
گشت:9اعمال و تنگی و مُفلسی تو را میدانم، لکن
ــانی را کــه خــود را یهــود دولتمنــد هســتی، و کفــر آن
میگوینــد و نیســتند بلکــه از کنیســه شیطاننــد.10از آن
زحماتی که خواهی کشید مترس! اینک، ابلیس بعضی
از شما را در زندان خواهد انداخت تا تجربه کرده
شوید و مدتّ ده روز زحمت خواهید کشید. لکن تا به
مرگ امین باش تا تاج حیات را به تو دهم.11آنکه گوش
دارد بشنود که روح به کلیساها چه میگوید، هر که

غالب آید از موت ثانی ضرر نخواهد یافت.
پیام به کلیسای پرَغامُس

12و بـه فرشتـه کلیسـای در پرَغـامُس بنـویس: ایـن را

میگوید او که شمشیر دودمه تیز را دارد:13اعمال و
مسکن تو را میدانم، که تخت شیطان در آنجاست. و
اسم مرا محکم داری و ایمان مرا انکار ننمودی، نه هم
در ایاّمی که انَطیپاسِ، شهیدِ امینِ، من در میان شما
در جایی که شیطان ساکناست کشته شد.14لکن بحث
کمی بر تو دارم، که در آنجا اشخاصی را داری که
متمسّکند به تعلیم بلعام که بالاق را آموخت که در راه
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versucht werdet, und ihr werdet Trübsal
haben zehn Tage. Sei getreu bis an den
Tod, so will ich dir die Krone des Lebens
geben.11Wer Ohren hat, der höre, was der
Ge is t  den  Gemeinden  sagt :  Wer
überwindet, dem soll kein Leid geschehen
von dem zweiten Tod.
An die Gemeinde von Pergamon
1 2Und  dem  Engel  der  Gemeinde  in
Pergamon schreibe: Das sagt, der da hat
das scharfe, zweischneidige Schwert:13Ich
weiß, was du tust und wo du wohnst, da
wo der Thron des Satans ist; und du hältst
an meinem Namen fest und hast meinen
Glauben  nicht  verleugnet,  auch  nicht  in
den Tagen, als Antipas, mein treuer Zeuge,
bei euch getötet wurde, da, wo der Satan
wohnt.14Aber ich habe ein kleines gegen
dich, dass du einige dort hast, die sich an
die Lehre Bileams halten, der den Balak
lehrte  den  Kindern  Israel  eine  Falle  zu
stellen, Götzenopfer zu essen und Hurerei
zu  treiben.15So  hast  du  auch  Leute,  die
sich an die Lehre der Nikolaiten halten;
das hasse ich.16Tue Buße; wenn aber nicht,
so werde ich bald zu dir kommen und mit
ihnen  Krieg  führen  durch  das  Schwert
meines Mundes.17Wer Ohren hat, der höre,
was der Geist den Gemeinden sagt: Wer
überwindet, dem will ich zu essen geben
von dem verborgenen Manna und will ihm
geben  einen  weißen  Stein  und  auf  dem
Stein  einen  neuen  Namen  geschrieben,
den  niemand  kennt,  außer  der  ihn
empfängt.
An die Gemeinde von Thyatira
18Und dem Engel der Gemeinde in Thyatira
schreibe: Das sagt der Sohn Gottes,  der
Augen hat wie Feuerflammen, und seine

بنیاسرائیل سنگی مصادم بیندازد تا قربانیهای بتها را
بخورند و زنا کنند.15و همچنین کسانی را داری که تعلیم
نقِولاویان را پذیرفتهاند.16پس توبه کن والاّ بزودی نزد
تو میآیم و به شمشیر زبان خود با ایشان جنگ خواهم
کرد.17آنکه گوش دارد، بشنود که روح به کلیساها چه
میگوید، و آنکه غالب آید، از مَن مخفی به وی خواهم
داد و سنگی سفید به او خواهم بخشید که بر آن سنگ
اسمی جدید مرقوم است که احدی آن را نمیداند جز

آنکه آن را یافته باشد.
پیام به کلیسای طیاتیرا

18و بــه فرشتــه کلیســای در طیــاتیرا بنــویس: ایــن را

میگوید پسر خدا که چشمان او چون شعلهٔ آتش و
پایهای او چون برنج صیقلی است:19اعمال و محبتّ و
خدمت و ایمان و صبر تو را میدانم و اینکه اعمال آخر
تو بیشتر از اولّ است.20لکن بحثی بر تو دارم، که آن
زن ایزابل نامی را راه میدهی که خود را نبیه میگوید
و بندگان مرا تعلیم داده، اغوا میکند که مرتکب زنا و
خوردن قربانیهای بتها بشوند.21و به او مهلت دادم تا
توبه کند، امّا نمیخواهد از زنای خود توبه کند.22اینک،
او را بــر بســتری میانــدازم و آنــانی را کــه بــا او زنــا
میکننـد، بـه مصـیبتی سـخت مبتلا میگردانـم اگـر از
اعمال خود توبه نکنند،23و اولادش را به قتل خواهم
رسانید. آنگاه همهٔ کلیساها خواهند دانست که منم
امتحانکننــده جگرهــا و قلــوب و هــر یکــی از شمــا را
برحسب اعمالش خواهم داد.24لکن باقیماندگان شما
را که در طیاتیرا هستید و این تعلیم را نپذیرفتهاید و
عمقهای شیطان را چنانکه میگویند نفهمیدهاید، بار
دیگری بر شما نمیگذارم،25جز آنکه به آنچه دارید تا
هنگام آمدن من تمسّک جویید.26و هر که غالب آید و
اعمال مرا تا انجام نگاه دارد، او را بر امّتها قدرت
خواهم بخشید27تا ایشان را به عصای آهنین حکمرانی
کند و مثل کوزههای کوزهگر خرد خواهند شد، چنانکه
من نیز از پدر خود یافتهام.28و به او ستاره صبح را
خواهم بخشید.29آنکه گوش دارد بشنود که روح به

کلیساها چه میگوید.
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Füße  wie  reinstes  Erz  sind:19Ich  kenne
deine Werke und deine Liebe und deinen
Dienst  und  deinen  Glauben  und  deine
Geduld  und  dass  du  je  länger,  je  mehr
tust.20Aber  ich  habe  gegen  dich  ein
kleines, dass du die Frau Isebel gewähren
lässt,  die spricht,  sie sei  eine Prophetin.
Und sie lehrt und verführt meine Knechte,
Hurerei  zu  treiben  und  Götzenopfer  zu
essen.21Und  ich  habe  ihr  Zeit  gegeben,
dass sie Buße tun sollte für ihre Hurerei;
aber sie tut nicht Buße.22Siehe, ich werfe
sie aufs Krankenbett, und die mit ihr die
Ehe gebrochen haben,  in große Trübsal,
wenn  sie  nicht  Buße  tun  über  ihre
Werke,23und ihre Kinder will ich mit dem
Tod schlagen. Und alle Gemeinden sollen
erkennen, dass ich es bin, der die Nieren
und  Herzen  erforscht;  und  ich  werde
geben einem jeden unter euch nach euren
Werken.24Euch aber sage ich, den anderen
in Thyatira,  die nicht diese Lehre haben
und nicht  erkannt  haben die  Tiefen  des
Satans, wie sie sagen: Ich will euch keine
weitere  Last  auferlegen;25doch  was  ihr
habt, das haltet, bis ich komme.26Und wer
überwindet und hält meine Werke bis ans
Ende, dem will ich Macht geben über die
Völker,27und er soll sie weiden mit einem
eisernen Stab, und wie die Gefäße eines
Töpfers  soll  er  sie  zerschmeißen,28wie
auch  ich  von  meinem  Vater  empfangen
habe;  und  ich  wi l l  ihm  geben  den
Morgenstern.29Wer  Ohren  hat,  der  höre,
was der Geist den Gemeinden sagt!


